Hymn for the Solemn Procession on Palm Sunday

Gldéria, laus et hénor tibi sit,
Rex Christe Redémptor:

Cui puerile décus

prompsit Hoséanna pium.

Ingrediénte Démino in sanctam civitatem,

Hebraedérum pueri

resurrectionem Vitae pronuntidntes,
Cum ramis palmarum:
Hosdnna, clamdbant, in excélsis.

Glory, praise and honor to you,
King Christ the Redeemer,

for whom children's garments
brought forth a holy Hosanna.

As the lord entered the holy city,
the children of the Hebrews,
proclaiming the resurrection of Life,
with palm branches,
shouted "Hosanna in the highest!”

Text from a hymn composed by St. Theodulph of Orléans in 810.

Gloria laus

Manuel Cardoso

(Portuguese; 1566—1650
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Source: PM 1013. Notation here is a tone higher than the original with time

values halved. Translation,

and the Renaissance Street Singers.

text underlay and musica ficta by John Hetland

19 Aug 2015
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brought forth a holy Hosanna.
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the resurrection of Life
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Emendation: We removed the flat (natural in transposition) from the third soprano

note in bar 26. Text is per Liber Usualis, pages 586 and 590, except that we spelled

ex—cél-sis ec-scél-sis to encourage Liber Usualis pronunciation.



